// Tiempo para amar tiempo para morir / Zeit zu lieben Zeit zu sterben
von Fritz Kater
In spanischer Sprache mit deutscher Silmultanübersetzung (Traducción Simultánea)
Regie: Raúl Osorio 

/ 16. Mai 2004 / 19.30 Uhr / Kleines Haus
Mit Zeit zu lieben Zeit zu sterben wurde Fritz Kater im vergangenen Jahr in Theater Heute zum Autor des Jahres gewählt und in der Inszenierung von Armin Petras gewann es den Preis der Mühlheimer Theatertage. Diese zeigen nun im diesjährigen Wettbewerb eine vielbeachtete chilenische Produktion, die anschließend auch im schauspielfrankfurt zu sehen sein wird: Die Inszenierung von Raúl Osorio wurde soeben im März als einziger Beitrag Chiles beim Festival Iberoamericano de Teatro in Bogotá präsentiert.


Fritz Katers "zeit zu lieben zeit zu sterben" ist eines der beiden deutschen Stücke, das 2003 von einer unabhängigen chilenischen Jury für das 3. Festival europäischer Gegenwartsdramatik in Santiago de Chile ausgewählt wurde. Das Stück wurde im September 2003 in Anwesenheit des Autors vom chilenischen Nationaltheater als Werkstattinszenierung im Goethe-Institut Santiago vorgestellt und drei Monate später, in der Inszenierung von Raúl Osorio, in der ausinszenierten Version präsentiert, die Ende März 2004 auf dem Festival Iberoamericano de Teatro in Bogotá gastieren wird. 

La obra "tiempo para amar tiempo para vivir" de Fritz Kater fue una de las dos obras alemanas eleccionadas por un jurado chileno en 2003 para el III Festival de Dramaturgia europea contemporánea en Santiago de Chile (la otra obra fue ELECTRONIC CITY de Falk Richter). El Teatro Nacional Chileno presentó la obra en el Goethe-Institut de Santiago como semi-montaje" - en presencia del autor. En enero de 2004 se presentó el montaje definitivo dirigido por Raúl Osorio, versión que fue invitada al Festival Iberoamericano de Teatro en Bogotá / Colombia (fines de marzo de 2004). 

Chile feiert in diesem Jahr den 100. Geburtstag des Literatur-Nobelpreisträgers Pablo Neruda, der in seinem Land wie ein Nationalheld verehrt wird. Aus diesem Anlass hat das chilenische Nationaltheater fünf Theaterstücke in Auftrag gegeben - an vier chilenische Autoren und den deutschen Dramatiker Roland Schimmelpfennig.
Roland Schimmelpfennig und Justine Del Corte haben ein Stück geschrieben, "Canto minor", in dem der Poet zwar selbst gar nicht vorkommt, das aber - so der Regisseur und Intendant des Nationaltheaters Raúl Osorio -"ungeheuer poetisch ist und den Geist Nerudas atmet". Die Uraufführung (in spanischer Sprache) ist für den 12. Mai 2004 in Mülheim (Ruhr) vorgesehen. 

Chile festeja este año el centenario de nacimiento del Premio Nobel de Literatura, Pablo Neruda, quien es venerado com heroe nacional en su país. 
Con ese motivo, el Teatro Nacional Chile encargó cinco obras de teatro, una de ellas al dramaturgo alemán Roland Schimmelpfennig.
Roland Schimmelpfennig y Justine Del Corte escribieron un texto, en el cual la figura de Neruda no aparece personalmente, un texto que sin embargo - 
según el director Raúl Osorio - "es muy poetico y lleno de espíritu nerudianano". El estreno mundial de la obra está previsto, en idioma español, para el 12 de mayo de 2004 en Mülheim (Ruhr) , 
(schauspielfrankfurt.de)

LA ESCENA IBEROAMERICANA 
Toda la actualidad teatral iberoamericana en www.celcit.org.ar  en la sección Noticias
Verónica Marinao. El Mercurio. 28 de agosto de 2003
CHILE. Con atractivos elencos se consolida la Muestra de Dramaturgia Europea La tercera versión se realizará entre el 22 de septiembre y el 5 de octubre en el Goethe Institut.
Tiene sólo dos años, pero ya se ha convertido en uno de los eventos más relevantes de la escena local. Es la Muestra de Dramaturgia Europea, que tendrá su tercera edición a partir del 22 de septiembre. La muestra del año pasado se convirtió en una vitrina de valor incalculable para el enriquecimiento de nuestro medio teatral. Así lo cree el crítico Pedro Labra, quien explica: Es una vitrina de la dramaturgia europea de los últimos años, que ha sido tradicionalmente poco reconocida o poco representada en nuestros escenarios. Además, dice el crítico, los semi-montajes han tenido un alto nivel.
¿Cómo se eligen las obras? Un grupo de tres asesores dramatúrgicos decide qué textos serán montados. Todo esto en estrecha colaboración de los directores de institutos culturales europeos.
El dramaturgo Benjamín Galemiri elige las obras francesas, Marco Antonio de la Parra las de España; y Raúl Osorio las de Alemania. Este año, por primera vez, tendrá presencia Suiza y su obra fue elegida por los tres jurados.
El criterio utilizado es siempre el mismo. Galemiri explica: Escrituras contemporáneas de tecnología de punta (...) en general son escritores jóvenes, otros no tan jóvenes, pero que apuntan a autorías postmodernas en algunos casos, o de cruces, con temáticas intensas, punzantes, en las que está muy presente la extensión del lenguaje, o la ausencia del mismo, y en que se pregunta sobre el sentido final de la escritura teatral en el siglo XXI. Son las escrituras más candentes y actuales de Europa.
Para esta versión se eligieron siete obras. La única que aún no tiene elenco definido es la síntesis escénica que dirigirá Raúl Osorio: Tiempo para amar, tiempo para morir, de Fritz Kater, seudónimo del dramaturgo alemán Armind Petras. El relato aborda la iniciación sexual de un grupo de jóvenes en Berlín Oriental cuando aún existía el muro.
 (http://www.paginadigital.com.ar/articulos/2003/2003sext/teatro/celc29-8.asp)

Tiempo para amar tiempo para morir (por Andrés Pereira)

(http://www.unavuelta.com/Santiago/Teatro/FITAM_2004/Obras/Tiempo_Amar_Morir.htm)

	TIEMPO PARA AMAR, TIEMPO PARA MORIR
Autor: Fritz Kater 
Dirección: Raúl Osorio
Elenco: Aldo Bernales, Lorena Bosch, Max Corvalán, Luis Díaz, Alejandro Franco, Valeria Germain, Alfredo Portuondo, Jorge Rodríguez, Claudia Aravena
Goethe Institut
Dirección: Esmeralda 650
462 18 00 
Funciones: 7-8-9-10 y 11 de enero, 20 hs


	Con el texto de uno de los autores europeos más notables del momento -Fritz Kater-, Raúl Osorio levanta una obra que bien podría contar la historia reciente de un Chile con vientos posmodernos.
Ella, a través del vértigo de una voz que relata la juventud desatada, la madurez y el ocaso de una generación que se observa y se pregunta por el sentido, habla a la vez de una Alemania cuyo muro parece reencarnarse y replicarse en murallas hoy invisibles, infranqueables, cada día más indestructibles y desoladoras. El parangón con Chile se hace manifiesto a la luz de un análisis político y social contingente, que el texto en su abundancia de riqueza dramática y humana sugiere.
Teatralmente, la pieza es muy compleja y obliga a una lectura e interpretación radicalmente subjetiva. Esto le imprime un carácter simbólico por antonomasia, desde su formalidad hasta la línea más recóndita de su contenido, abrazando una multiplicidad de sentidos que hacen posible la ocurrencia del fenómeno del teatro como unidad de lo infinito, inclusive sin la necesidad de ser representada sobre un escenario.
A partir de los mismos fundamentos en cuanto a la estructura de interpretación, vistos en la versión realizada para el Festival de Dramaturgia Europea Contemporánea el año pasado -cabe señalar que ese montaje estuvo a cargo de la hija de Raúl Osorio-, la puesta en escena de hoy enfatiza lo que ya pudo observarse en la última obra de este director, a saber, la evidencia en la escenificación de la existencia de dos dimensiones: una ficticia y una real, ambas dentro de la misma realidad ficticia. Representación posible del teatro como espacio en el lugar de la escena, que se transforma en una propuesta política rotunda, ya que al hacerse manifiesta intenta, a través de la percepción, influir en el pensamiento. 
Con esto, la dirección logra el pacto con el texto, que de suyo ya es un texto íntimamente político -y digo íntimo, pues su dirección es desde la emoción hacia la universalidad, y no al revés-, y logra también la comunión con el espectador, pues un buen teatro, como dice el director, "es un teatro político, en el sentido que tiene que ver con la manera cómo los hombres buscan la felicidad".


// Canto Minor
von Justine del Corte und Roland Schimmelpfennig
In spanischer Sprache mit deutscher Simultanübersetzung
< Kleines Uhr 19.30 2004 Mai 17.>
Regie: Raúl Osorio 

Canto minor ist ein Auftragswerk des Chilenischen Nationaltheaters aus Anlass des 100. Geburtstags von Pablo Neruda. Das Stück gelangt am 12. Mai bei den Mühlheimer Theatertagen zur Uraufführung, und wird anschließend am schauspielfrankfurt präsentiert. 
/ In Kooperation mit Goethe-Institut und Mühlheimer Theatertage 
von Roland Schimmelpfennig
/ In spanischer Sprache mit deutscher Simultanübersetzung
/ 17. Mai 2004 / 19.30 Uhr / Kleines Haus
/ Regie: Raúl Osorio
 (schauspielfrankfurt.de)

AUTOR :  Roland Schimmelpfenning
DIRECCIÓN :  Raúl Osorio
ELENCO :  Lorena Bosh, Alejandro Franco, Valeria Germain, Alfredo Portuondo, Rosario Zamora, Patricio Solovera y Jorge Martínez.
SINTESIS ARGUMENTAL: Malva y Arturo son guías de la casa museo de Isla Negra, ambos sienten la casa museo como una presencia que va más allá del mito y de su arquitectura. Para ellos esa fuerza emana de sus múltiples rincones y de los miles de objetos que pueblan sus habitaciones. Arturo hace varios intentos para invitarla a salir, así poco a poco van descubriendo aspectos desconocidos de la casa museo, y de los objetos que allí habitan, los que indirectamente hablan de su propietario: Pablo Neruda...
( http://www.temporalesteatrales.cl/index.php?id=104)

	Director calificó como un montaje lleno "de magia" a obra alemana sobre Neruda

	El dramaturgo alemán Roland Schimmerlpfennig escribió una obra que centrándose en la casa de Isla Negra "rescata el espíritu y la figura" del poeta que en 1971 recibió el Premio Nobel de Literatura. 

El director del Teatro Nacional Chileno, Raúl Osorio, calificó como "una obra llena de magia" y que "rescata el espíritu y la figura" de Pablo Neruda al montaje "Canto Minor", pieza teatrla del dramaturgo alemán Roland Schimmerlpfennig y puesta en escena por el citado grupo teatral. 

 

Schimmerlpfennig recrea la casa de Neruda en Isla Negra a través de la historia de una pareja de guías de la casa-museo. Si bien el vate no aparece en escena, su madre Rosa Basualto, en cambio, le recrimina sus continuas ausencias en una obra que se titula "Canto Minor".

 

"Es una bellísima obra. Es la única obra de las cinco en donde no aparece Pablo Neruda y principalmente la protagónica aquí es la casa de Isla Negra, que encierra los fantasmas de Neruda, sus vidas y cómo esta casa a través de esos personajes comienza a revivir, es una obra llena de magia, pero en el fondo rescata el espíritu y la figura de Neruda", señaló Raúl Osorio a Libre Acceso. 

 

"En este momento, Roland Schimmerlpfennig es uno de los dramaturgos top en Europa. Es estrenado en muchos países europeos, todo el mundo quiere que él escriba, en todos los teatros del mundo, especialmente en Alemania, en Francia", agregó. Este trabajo será estrenado en Alemania el próximo 12 de mayo, mientras que la primera se semna de julio la obra podrá ser vista por el público chileno. 

 

El mismo mes en que se cumple el centenario del nacimiento de Neruda, sus seguidores también podrán disfrutar de otros montajes basados en la vida y obra del vate como "Tengo un nombre y quiero otro", de Alejandro Moreno; "La rebelión de alegría", de Marco Antonio de la Parra; "El Lujurioso sol de verano", de Benjamín Galemeri, y "Un ser perfectamente ridículo", de Flavia Radrigán.


(radio cooperativa: http://www.cooperativa.cl/p4_noticias/antialone.html?page=http://www.cooperativa.cl/p4_noticias/site/artic/20040503/pags/20040503160757.html)

	. "Canto Minor"

	Aut.:
	Roland Schimmelpfennig y Justine del Corte

	Dir.:
	Raúl Osorio

	Elenco:
	Lorena Bosch, Alfredo Portuondo, Claudia Aravena, Alejandro Franco

	Síntesis argumental:
	Malva y Arturo son guías de la casa museo de Isla Negra. Durante la permanencia en este lugar evocan los trabajos anteriores que han tenido y la manera cómo llegaron a la casa museo. Entre ellos hay poca conversación, aunque Arturo hace varios intentos por invitarla a salir. Arturo es un gran admirador de las piernas de Malva.
A través de ellos se van descubriendo aspectos conocidos y desconocidos de la casa museo y de los objetos que allí habitan los que, indirectamente, hablan de su propietario: Pablo Neruda.
En la obra también intervienen otros personajes: la madre del poeta (Rosa Basoalto), una mujer asiática con un cuchillo en sus manos que le cobrará sentimientos a Neruda; una mujer que roba un objeto del lugar; y una pareja de turistas especialista en hacer el amor en la cama de grandes escritores de todo el mundo.


(http://www.uchile.cl/facultades/artes/teatro_nacional/neruda2004/obras.html)

Christine Dössel  

Tendiendo puentes. 

El gran interés que existe en Chile por el arte dramático alemán contemporáneo y lo animado e inspirador del intercambio con los jóvenes autores se puede ver en el Festival de Dramaturgia Europea Contemporánea en Santiago. 

La casa de Pablo Neruda en la Isla Negra es un lugar mágico. El conjunto, ubicado al sur de Valparaíso, en un paraje de ensueño junto a la costa, es actualmente un museo y, para muchas personas, algo así como un lugar de peregrinación. El premio Nobel chileno está enterrado aquí con su esposa Matilde, como deseó en su "Canto general": "frente al mar que conozco, a cada área rugosa de piedras y de olas que mis ojos perdidos no volverán a ver". Todos los años cien mil personas visitan su tumba... y la casa en la que Neruda coleccionó hallazgos de todo el mundo. 

Inspirado por el genius loci, el dramaturgo alemán Roland Schimmelpfennig, con su mujer Justine del Corte, ha escrito una obra sobre este museo y sobre su hechizo: Canto minor, por encargo del Instituto Goethe de Santiago y del Teatro Nacional Chileno, que ha sido puesto en escena por el director de éste, Raúl Osorio. En la obra –concebida como una pieza onírica– no aparece Neruda como figura; sin embargo, su espíritu y su poesía están omnipresentes: en la escenificación de Osorio actúan como un fantasma divertido. En Santiago se llevó a escena Canto minor el 12 de julio, con ocasión del centenario del nacimiento del poeta chileno. Sin embargo, el auténtico estreno se celebró en Alemania, ya en el mes de mayo: en el marco de las Jornadas de Teatro de Mülheim pudo verse Canto minor, en la puesta en escena chilena en español, una auténtica pieza de amistad cultural. 

El Teatro Nacional Chileno encargó, con ocasión del centenario del nacimiento de Neruda, cinco obras sobre el poeta: cuatro a autores chilenos y, con el Instituto Goethe, una a Roland Schimmelpfennig, quien goza de gran popularidad en Chile. Que se dé a un alemán una tarea tan honorífica –y en este caso de carácter nacional–, parece algo fuera de lo común, a primera vista. Sin embargo, conociéndose el gran interés que existe en Chile por el arte dramático alemán contemporáneo y lo animado que es el intercambio con los jóvenes autores alemanes, se puede ver en ello el resultado de un fructífero diálogo. 

(http://www.goethe.de/kug/prj/hum/003/es183248.htm)

Archiv 2004

	12. bis 17. Mai 2004 in Mülheim und Frankfurt: Chilenisches Nationaltheater mit deutschen Stücken  

Eine eigene Sicht auf zeitgenössische deutsche Dramatik zeigt das chilenische Nationaltheater im Rahmenprogramm der Mülheimer „Stücke 2004“. Im letztjährigen Preisträgerstück „zeit zu lieben zeit zu sterben“ von Fritz Kater, einer Geschichte des Erwachsenwerdens im Osten Deutschlands, fanden die Chilenen ein Lebensgefühl wieder, das ihnen durchaus vertraut war. Die Inszenierung von Raúl Osorio, Leiter des Teatro Nacional Chileno, war bereits zum renommierten internationalen Festival Iberoamericano in Bogotá eingeladen und wird in Mülheim am 13. Mai seine Deutschlandpremiere haben. 

Mit „Canto minor“ bringt das Nationaltheater aus Santiago sogar die Uraufführung eines deutschen Stücks am 12. Mai in Mülheim zur Premiere. Aus Anlass des 100. Geburtstages des Literatur-Nobelpreisträgers Pablo Neruda hatte das Nationaltheater Stückaufträge vergeben – an vier chilenische Dramatiker und, gemeinsam mit dem Goethe-Institut, an den deutschen Dramatiker Roland Schimmelpfennig. Gemeinsam mit Justine Del Corte schrieb er ein Stück, in dem der Poet zwar selbst nicht vorkommt, das aber – so der Regisseur Raúl Osorio – „ungeheuer poetisch ist und den Geist Nerudas atmet“. Die vom Goethe-Institut unterstützten Gastspiele von „zeit zu lieben zeit zu sterben“ und „Canto Minor“ werden nach Mülheim (12.-15. Mai) auch in Frankfurt (16. und 17. Mai) zu sehen sein. 




(http://www.goethe.de/prs/trm/a04/de110787.htm)

Estrenan obra que se pregunta cuán parásitos somos 
La compañía Procesos estrena el viernes 26 de noviembre en Goethe Institut el montaje “Parásitos”, del alemán Marius von Mayenburg. Patricio García dirige este montaje donde víctima y victimario carcomen de la misma manera y con las mismas ganas. 

Formalmente, parásito es igual a "un organismo animal o vegetal; que vive a costa de otro de distinta especie, alimentándose de él y depauperándolo sin llegar a matarlo''. 

El alemán Marius von Mayenburg se atreve a decir en su obra “Parásitos”, que un inválido en silla de ruedas, una embarazada tirada a la orilla de un camino, una pareja cruel o un conductor arrepentido pueden ser parásitos. Este montaje lo pone en escena la compañía Proceso (“La casa clausurada", "A puerta Cerrada"), desde el 26 de noviembre, en el Goethe Institue, bajo la dirección de Patricio García y con el auspicio de la embajada de Alemania.

Esta obra desenreda una madeja, presentando duplas que se suplantan. Una víctima y su par compasivo; o un victimario que busca compasión. Quién es quién es la gran pregunta que el dramaturgo. Propone al público.

Ringo se encuentra postrado en una silla de ruedas, cuidado por su pareja, Betsy. Hasta que su hermana Friderike, con quien se han ignorado pro años, aparece tirada en una carretera, aturdida, y embarazada. La caritativa enfermera la lleva a casa, para protegerla. Pero irrumpe Petrik, el padre del bebé, quien reclama lo suyo. Y finalmente llega un nuevo personaje a ese hogar: Multsher, quien ha atropellado a Ringo y no puede vivir con ese cargo de conciencia.

“Parásitos" es una de las nueve obras escritas por el alemán Marius Von Mayenburg, quien se dio a conocer en Chile con su obra "Cara de fuego", en la primera versión del Encuentro de Dramaturgia Europea Contemporánea, en un montaje dirigido por Raúl Osorio y protagonizado por Patricio García.

Raúl Osorio ha dirigido al propio García en tres obras de dramaturgos europeos contemporáneos: "Tiempo para amar, tiempo para morir", "Nosotros en la final" y "Cara de fuego". 


(http://www.beethovenfm.cl/panoramas/teatro/156.act)

Tiempo para Amar, tiempo para morir

El director Raúl Osorio presenta este retrato social y humano sobre la iniciación afectiva y sexual de un grupo de jóvenes dominados por las condiciones de Berlín Oriental durante la existencia del Muro. Escrita por Fritz Kater, esta obra fue seleccionada en la II Muestra de Dramaturgia Europea Contemporánea. 90 min. (Wiken special FITAM 2004)

	Festival de Damaturgia Europea Contemporánea 

	Fuente :El Mercurio en Internet


No es precisamente mucho lo que a uno se le ocurre por estos lados con respecto a Chile, este lejano país en el margen de la percepción del mundo; y si Günther Jauch nos preguntara por un dramaturgo chileno, ¿quién de nosotros no estaría perdido sin remedio? A la inversa el interés es mucho mayor, y los conocimientos también. Parecería mentira o ni siquiera necesario, pero en el mundo del teatro de Santiago te saben deletrear de atrás para adelante y viceversa los nombres de los más diversos autores (no solamente) alemanes: Roland Schimmelpfennig, Marius von Mayenburg, Fritz Kater, René Pollesch... – se conocen las obras más actuales y los dramaturgos del año. Incluso puede suceder que allá lleven un texto alemán más rápido al escenario que aquí.

…

 Asimismo la obra de Fritz Kater «Tiempo para amar, tiempo para morir », premiada con el premio al mejor dramaturgo de este año en el Festival de Teatro de Mülheim, fue presentada en un «semimontaje».

La mercancía más fresca del mercado europeo de obras de teatro. También Francia y España estaban representados con respectivamente dos textos contemporáneas. Francia con «Ma vie de chandelle» de Fabrice Melquiot y «Théâtres» de Olivier Py, España con «Patético jinete del rock and roll» de Jesús Campos y «Eso a un hijo no se le hace» de Josep María Benet i Jornet. De Suiza, que por primera vez participó en el festival de este año como país invitado, llegó «Norway.today» de Igor Bauersima. La afluencia de público para ver estas obras, comparado con el marco relativamente pequeño del festival, fue enorme. Noche tras noche una multitud de espectadores jóvenes – en su mayoría estudiantes de teatro y de actuación – se agolpó ante las puertas de la técnicamente bien equipada sala de teatro del Goethe Institut, y más de alguno tuvo que regresar a casa sin poder entrar por falta de epacio. (La Segunda, 10.Feb.: 
http://www.lasegunda.com/ediciononline/espectaculos/detalle/index.asp?idnoticia=138119)
